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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 23ης Σεπτεμβρίου 1991

για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφήν ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονο­
μικής Κοινότητας και του Μπαρμπάντος, του Μπελίζ, της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό, της Δη­
μοκρατίας των Φίτζι, της ΣυνεργατικήςΔημοκρατίας της Γουιάνας, της Δημοκρατίας τηςΑκτής του
Ελεφαντοστού, της Τζαμάικα, της Δημοκρατίας της Κένυα, της Λαϊκής Δημοκρατίας της Μαδαγα­
σκάρης, της Δημοκρατίας του Μαλάουι, τηςΝήσουΜαυρικίου, της Δημοκρατίας της Ουγκάντα, του
Σαιντ-Κιτς και Νέβις, της Δημοκρατίας του Σουρινάμ, του Βασιλείου της Σουαζιλάνδης, της Ηνω­
μένης Δημοκρατίας της Τανζανίας, της Δημοκρατίας του Τρινιδάδ και Τομπάγκο και της Δημοκρα­
τίας της Ζιμπάμπουε, σχετικά με τις εγγυημένες τιμές για τη ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο για τις πε­

ριόδους παραδόσεως 1989/90, 1990/91 και 1991/92

(94/899/EOK)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοι­
νότητας, και ιδίως το άρθρο 113,

Εκτιμώντας:

ότι η εφαρμογή του πρωτοκόλλου αριθ . 8 για τη ζάχαρη ΑΚΕ
που προσαρτάται στην τέταρτη σύμβαση ΑΚΕ/ΕΟΚ (0 πραγ­
ματοποιείται, σύμφωνα με το άρθρο 1 παράγραφος 2, στα
πλαίσια της διαχειρίσεως της κοινής οργανώσεως της αγοράς
της ζάχαρης*

ότι πρέπει να εγκριθεί η συμφωνία υπό μορφήν ανταλλαγής
επιστολών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας
και των κρατών που αναφέρονται στο ανωτέρω πρωτόκολλο,
για τις εγγυημένες τιμές για τη ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο για
τις περιόδους παραδόσεως 1989/90, 1990/91 και 1991/92,

της Μαδαγασκάρης, της Δημοκρατίας του Μαλάουι, της
Νήσου Μαυρικίου, της Δημοκρατίας της Ουγκάντα, του
Σαιντ-Κιτς και Νέβις, της Δημοκρατίας του Σουρινάμ, του
Βασιλείου της Σουαζιλάνδης, τηςΗνωμένης Δημοκρατίας της
Τανζανίας, της Δημοκρατίας του Τρινιδάδ και Τομπάγκο και
της Δημοκρατίας της Ζιμπάμπουε, για τις εγγυημένες τιμές για
τη ζάχαρη από ζαχαροκάλαμο για τις περιόδους παραδόσεως
1989/90, 1990/91 και 1991/92, εγκρίνεται εξ ονόματος της Κοι­
νότητας.

Το κείμενο της συμφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα από­
φαση.

Άρθρο 2

O Πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το
πρόσωπο που είναι αρμόδιο να υπογράψει τη συμφωνία δε­
σμεύοντας την Κοινότητα.

Άρθρο 3

H παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Βρυξέλλες, 23 Σεπτεμβρίου 1991 .

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

H συμφωνία υπό μορφήν ανταλλαγής επιστολών μεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και τουΜπαρμπάντος,
του Μπελίζ, της Λαϊκής Δημοκρατίας του Κονγκό, της Δημο­
κρατίας των Φίτζι, της Συνεργατικής Δημοκρατίας της Γουιά­
νας, της Δημοκρατίας της Ακτής του Ελεφαντοστού, της Τζα­
μάικα, της Δημοκρατίας της Κένυα, της Λαϊκής Δημοκρατίας

Για το Συμβούλιο
S Ο Πρόεδρος

P. ΒUΚΜΑΝ

C) ΕΕ αριθ. L 229 της 17. 8 . 1991 , σ. 216.


